
REMINGTON 870/1100/11-87 BLUED SHOTGUN MAGAZINE EXTENSION
- CHOATE REMINGTON 870/1100/11-87 BLUE MAGAZINE EXTENSION, 2
RDS

Screw-On Tubes For Increased Capacity

Gives you additional magazine capacity in only a minute. Quick and simple to
install and remove. Threaded tube replaces magazine cap screw. Perfect for
Shotgun Action Shooting events or Law Enforcement. Sling Swivel Clamp
(included on Remington models only) secures extension to the barrel for extra
support. Provides a convenient front mounting point for carry strap or sling. Sling
Swivel Clamp also available separately.

12 Ga Blue Mag Ext, 2-Rds fit Rem. 870/1100/11-87*

Attributes

Name: CHOATE REMINGTON 870/1100/11-87 BLUE MAGAZINE EXTENSION, 2 RDS
Manufacturer: CHOATE
Product no.: 159102870
Mfr. No.: 01-04-02
Capacity: 2-Round
Gauge: 12 Gauge
Make: Remington
Model: 1100,870
Delivery weight: 0.204kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A502
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REMINGTON 870/1100/1187 Blued Shotgun Magazine
Extension Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du die REMINGTON 870/1100/1187 Blued Shotgun Magazine Extension von Choate gewählt hast.
Dieses Produkt ist darauf ausgelegt, die Kapazität deiner Shotgun zu erhöhen und gleichzeitig die Sicherheit
während der Benutzung zu gewährleisten. Es ist wichtig, die in diesem Dokument enthaltenen Sicherheitsrichtlinien
und Anweisungen zu befolgen, um einen sicheren und effektiven Betrieb sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Shotgun immer so, als wäre sie geladen.
Stelle sicher, dass die Magazinverlängerung mit deinem ShotgunModell (870, 1100 oder 1187) kompatibel ist.
Bewahre die Shotgun und die Magazinverlängerung an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Verwende nur die geeignete Munition (12 Gauge), wie für diese Magazinverlängerung angegeben.
Überprüfe regelmäßig die Magazinverlängerung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte dich an die lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Modifikationen und der Benutzung von
Shotguns.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überschreite nicht die angegebene Magazinkapazität (2 Rounds).
Stelle sicher, dass die Shotgun während des Ladevorgangs und Entladens in eine sichere Richtung zeigt.
Verwende nur die empfohlenen Zubehörteile und Teile für die Installation; Modifikationen, die nicht vom
Hersteller genehmigt sind, können zu unsicheren Bedingungen führen.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du eine klare Sichtlinie beim Schießen hast.
Wenn du auf irgendwelche Fehlfunktionen stößt, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen
qualifizierten Büchsenmacher.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Shotgun entladen ist und die Sicherung aktiviert ist.
Entferne die vorhandene MagazinKappe von deiner Shotgun.
Schiebe die Magazinverlängerung vorsichtig auf das Magazinrohr.
Installiere die bereitgestellte verlängerte Feder und den Follower in der Magazinverlängerung.
Sichere die Magazinverlängerung mit der Schwenkklammer, indem du sicherstellst, dass sie fest sitzt.
Befestige die Schwenkklammer an den vorderen und hinteren Schwenkringen deiner Shotgun.

Nutzung:

Lade die Magazinverlängerung mit der geeigneten 12 Gauge Munition und überschreite nicht die
Kapazität von 2 Rounds.
Überprüfe vor dem Schießen, ob die Shotgun in gutem Zustand ist und ob die Magazinverlängerung
sicher befestigt ist.
Befolge die Standardbetriebsverfahren für deine Shotgun beim Schießen, einschließlich der richtigen
Haltung und des Griffs.
Stelle nach der Benutzung sicher, dass die Shotgun entladen ist und reinige die Magazinverlängerung
nach Bedarf, um die Funktionalität aufrechtzuerhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Magazinverlängerung gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Wenn die Magazinverlängerung beschädigt oder nicht mehr funktionsfähig ist, versuche nicht, sie zu
reparieren; entsorge sie sicher.
Ziehe Recyclingoptionen für die Metallkomponenten in Betracht, falls diese in deiner Region verfügbar sind.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zur REMINGTON 870/1100/1187 Blued Shotgun Magazine Extension konsultiere bitte
deinen Händler oder den Kundenservice des Herstellers. Bewahre dieses Handbuch für zukünftige Bezugnahme auf.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du dazu beitragen, ein sicheres und angenehmes Erlebnis
mit deiner Shotgun und der Magazinverlängerung zu gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und
verantwortungsvolle Nutzung.
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REMINGTON 870/1100/1187 Blued Shotgun Magazine
Extension Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 870/1100/1187 Blued Shotgun Magazine Extension by Choate. This
product is designed to enhance the capacity of your shotgun while ensuring safety during use. It is crucial to follow
the safety guidelines and instructions outlined in this document to ensure safe and effective operation.

General Safety Guidelines
Always treat your shotgun as if it is loaded.
Ensure the magazine extension is compatible with your shotgun model (870, 1100, or 1187).
Store the shotgun and magazine extension in a secure location, away from children and unauthorized users.
Always use appropriate ammunition (12 Gauge) as specified for this magazine extension.
Regularly inspect the magazine extension for any signs of wear or damage.
Follow local laws and regulations regarding shotgun modifications and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the magazine capacity as specified (2Round).
Ensure that the shotgun is pointed in a safe direction during loading and unloading.
Use only the recommended accessories and parts for installation; modifications not authorized by the
manufacturer can lead to unsafe conditions.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight when firing.
If you experience any malfunctions, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your shotgun is unloaded and the safety is engaged.
Remove the existing magazine cap from your shotgun.
Carefully slide the magazine extension onto the magazine tube.
Install the provided extended spring and follower inside the magazine extension.
Secure the magazine extension with the swivel clamp, ensuring it is tightly fitted.
Attach the sling swivel clamp to the front and rear swivel rings on your shotgun.

Usage:

Load the magazine extension with the appropriate 12 Gauge ammunition, ensuring not to exceed the
2Round capacity.
Before firing, doublecheck that the shotgun is in good working order and that the magazine extension is
securely attached.
Follow standard operating procedures for your shotgun when firing, including proper stance and grip.
After use, ensure the shotgun is unloaded and clean the magazine extension as needed to maintain
functionality.

Disposal Instructions
Dispose of the magazine extension in accordance with local regulations regarding metal waste.
If the magazine extension is damaged or no longer functional, do not attempt to repair it; dispose of it safely.
Consider recycling options for the metal components if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the REMINGTON 870/1100/1187 Blued Shotgun Magazine Extension,
please consult with your retailer or manufacturer’s customer support. Ensure to keep this manual for future reference.



By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your shotgun and
magazine extension. Always prioritize safety and responsible usage.
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Instrucciones de Seguridad para la Extensión de
Cargador Bluede de la Escopeta REMINGTON
870/1100/1187

Introducción
Gracias por elegir la Extensión de Cargador Bluede de la Escopeta REMINGTON 870/1100/1187 de Choate. Este
producto está diseñado para aumentar la capacidad de tu escopeta mientras garantiza la seguridad durante su uso.
Es crucial seguir las pautas de seguridad y las instrucciones que se detallan en este documento para asegurar un
funcionamiento seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu escopeta como si estuviera cargada.
Asegúrate de que la extensión de cargador sea compatible con tu modelo de escopeta (870, 1100 o 1187).
Guarda la escopeta y la extensión de cargador en un lugar seguro, lejos de niños y usuarios no autorizados.
Utiliza siempre munición apropiada (12 Gauge) como se especifica para esta extensión de cargador.
Inspecciona regularmente la extensión de cargador en busca de signos de desgaste o daño.
Cumple con las leyes y regulaciones locales sobre modificaciones y uso de escopetas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas la capacidad del cargador como se especifica (2 Rounds).
Asegúrate de que la escopeta esté apuntando en una dirección segura durante la carga y descarga.
Utiliza solo los accesorios y partes recomendados para la instalación; las modificaciones no autorizadas por
el fabricante pueden llevar a condiciones inseguras.
Mantente atento a tu entorno y asegúrate de tener una línea de visión clara al disparar.
Si experimentas alguna falla, cesa el uso inmediatamente y consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu escopeta esté descargada y que la seguridad esté activada.
Retira la tapa del cargador existente de tu escopeta.
Desliza cuidadosamente la extensión de cargador sobre el tubo del cargador.
Instala el resorte extendido y el seguidor proporcionados dentro de la extensión de cargador.
Asegura la extensión de cargador con la abrazadera para el swivel, asegurándote de que esté bien
ajustada.
Conecta la abrazadera para el swivel a los anillos de swivel delanteros y traseros de tu escopeta.

Uso:

Carga la extensión de cargador con la munición apropiada de 12 Gauge, asegurándote de no exceder
la capacidad de 2 Rounds.
Antes de disparar, verifica que la escopeta esté en buen estado de funcionamiento y que la extensión
de cargador esté firmemente sujeta.
Sigue los procedimientos de operación estándar para tu escopeta al disparar, incluyendo la postura y
el agarre adecuados.
Después de usar, asegúrate de que la escopeta esté descargada y limpia la extensión de cargador
según sea necesario para mantener su funcionalidad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la extensión de cargador de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos metálicos.
Si la extensión de cargador está dañada o ya no es funcional, no intentes repararla; deséchala de manera
segura.
Considera opciones de reciclaje para los componentes metálicos si están disponibles en tu área.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la Extensión de Cargador Bluede de la Escopeta REMINGTON
870/1100/1187, consulta con tu minorista o el servicio al cliente del fabricante. Asegúrate de conservar este manual
para futuras referencias.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y agradable con tu
escopeta y extensión de cargador. Siempre prioriza la seguridad y el uso responsable.
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Instructions de sécurité pour l'extension de magasin
blued REMINGTON 870/1100/1187

Introduction
Merci d'avoir choisi l'extension de magasin blued REMINGTON 870/1100/1187 de Choate. Ce produit est conçu
pour augmenter la capacité de votre fusil tout en garantissant la sécurité lors de son utilisation. Il est essentiel de
suivre les directives de sécurité et les instructions décrites dans ce document pour assurer un fonctionnement sûr et
efficace.

Directives de sécurité générales
Traitez toujours votre fusil comme s'il était chargé.
Assurezvous que l'extension de magasin est compatible avec votre modèle de fusil (870, 1100 ou 1187).
Rangez le fusil et l'extension de magasin dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Utilisez toujours des munitions appropriées (calibre 12) comme spécifié pour cette extension de magasin.
Inspectez régulièrement l'extension de magasin pour tout signe d'usure ou de dommage.
Suivez les lois et règlements locaux concernant les modifications et l'utilisation des fusils.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne dépassez pas la capacité du magasin comme spécifié (2 coups).
Assurezvous que le fusil est pointé dans une direction sécurisée lors du chargement et du déchargement.
N'utilisez que les accessoires et pièces recommandés pour l'installation ; les modifications non autorisées par
le fabricant peuvent entraîner des conditions dangereuses.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'une ligne de vue dégagée lors du tir.
Si vous rencontrez des dysfonctionnements, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un armurier
qualifié.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation :

Assurezvous que votre fusil est déchargé et que la sécurité est engagée.
Retirez le capuchon de magasin existant de votre fusil.
Faites glisser soigneusement l'extension de magasin sur le tube du magasin.
Installez le ressort prolongé et le suiveur fournis à l'intérieur de l'extension de magasin.
Fixez l'extension de magasin avec le collier de fixation, en vous assurant qu'il est bien serré.
Fixez le collier de fixation de sangle aux anneaux de sangle avant et arrière de votre fusil.

Utilisation :

Chargez l'extension de magasin avec les munitions appropriées de calibre 12, en veillant à ne pas
dépasser la capacité de 2 coups.
Avant de tirer, vérifiez que le fusil est en bon état de fonctionnement et que l'extension de magasin est
solidement fixée.
Suivez les procédures opérationnelles standard pour votre fusil lors du tir, y compris la position et la
prise appropriées.
Après utilisation, assurezvous que le fusil est déchargé et nettoyez l'extension de magasin si
nécessaire pour maintenir sa fonctionnalité.

Instructions de disposition
Disposez de l'extension de magasin conformément aux réglementations locales concernant les déchets
métalliques.
Si l'extension de magasin est endommagée ou ne fonctionne plus, ne tentez pas de la réparer ; disposezen
en toute sécurité.
Envisagez des options de recyclage pour les composants métalliques si disponibles dans votre région.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'extension de magasin blued REMINGTON 870/1100/1187,
veuillez consulter votre détaillant ou le service client du fabricant. Assurezvous de conserver ce manuel pour
référence future.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez contribuer à garantir une expérience sûre et agréable avec
votre fusil et votre extension de magasin. Priorisez toujours la sécurité et une utilisation responsable.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Estensione del Caricatore
Blu di REMINGTON 870/1100/1187

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Estensione del Caricatore Blu di REMINGTON 870/1100/1187 di Choate. Questo prodotto è
progettato per aumentare la capacità del tuo fucile a pompa, garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso. È
fondamentale seguire le linee guida di sicurezza e le istruzioni riportate in questo documento per assicurare un
funzionamento sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre il tuo fucile come se fosse carico.
Assicurati che l'estensione del caricatore sia compatibile con il tuo modello di fucile (870, 1100 o 1187).
Conserva il fucile e l'estensione del caricatore in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza sempre munizioni appropriate (12 Gauge) come specificato per questa estensione del caricatore.
Controlla regolarmente l'estensione del caricatore per eventuali segni di usura o danni.
Segui le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso dei fucili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare la capacità del caricatore come specificato (2 colpi).
Assicurati che il fucile sia puntato in una direzione sicura durante il caricamento e lo scaricamento.
Utilizza solo gli accessori e le parti raccomandate per l'installazione; modifiche non autorizzate dal produttore
possono portare a condizioni non sicure.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere una linea di vista chiara quando spari.
Se riscontri malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il tuo fucile sia scarico e che la sicura sia inserita.
Rimuovi il tappo del caricatore esistente dal tuo fucile.
Fai scivolare con attenzione l'estensione del caricatore sul tubo del caricatore.
Installa la molla estesa e il follower forniti all'interno dell'estensione del caricatore.
Fissa l'estensione del caricatore con il morsetto per slitta, assicurandoti che sia ben serrato.
Attacca il morsetto per slitta agli anelli anteriori e posteriori del tuo fucile.

Uso:

Carica l'estensione del caricatore con le munizioni appropriate da 12 Gauge, assicurandoti di non
superare la capacità di 2 colpi.
Prima di sparare, controlla che il fucile sia in buone condizioni di funzionamento e che l'estensione del
caricatore sia saldamente attaccata.
Segui le procedure operative standard per il tuo fucile durante il tiro, inclusi la postura corretta e la
presa.
Dopo l'uso, assicurati che il fucile sia scarico e pulisci l'estensione del caricatore secondo necessità per
mantenere la funzionalità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'estensione del caricatore in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.
Se l'estensione del caricatore è danneggiata o non funziona più, non tentare di ripararla; smaltiscila in modo
sicuro.
Considera le opzioni di riciclo per i componenti metallici, se disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'Estensione del Caricatore Blu di REMINGTON
870/1100/1187, ti invitiamo a consultare il tuo rivenditore o il servizio clienti del produttore. Assicurati di conservare
questo manuale per riferimenti futuri.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo fucile
e l'estensione del caricatore. Dai sempre priorità alla sicurezza e all'uso responsabile.
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Instrukcje bezpieczeństwa dotyczące przedłużenia
magazynka REMINGTON 870/1100/1187

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór przedłużenia magazynka REMINGTON 870/1100/1187 od Choate. Produkt ten został
zaprojektowany w celu zwiększenia pojemności Twojej strzelby, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo podczas
użytkowania. Kluczowe jest przestrzeganie zasad bezpieczeństwa i instrukcji zawartych w tym dokumencie, aby
zapewnić bezpieczną i skuteczną obsługę.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją strzelbę tak, jakby była naładowana.
Upewnij się, że przedłużenie magazynka jest kompatybilne z modelem Twojej strzelby (870, 1100 lub 1187).
Przechowuj strzelbę i przedłużenie magazynka w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.
Zawsze używaj odpowiedniej amunicji (12 Gauge) zgodnie z wymaganiami tego przedłużenia magazynka.
Regularnie sprawdzaj przedłużenie magazynka pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji i użytkowania strzelb.

Specjalne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Nie przekraczaj pojemności magazynka określonej w instrukcji (2 Rundy).
Upewnij się, że strzelba jest skierowana w bezpiecznym kierunku podczas ładowania i rozładowywania.
Używaj tylko zalecanych akcesoriów i części do instalacji; modyfikacje nieautoryzowane przez producenta
mogą prowadzić do niebezpiecznych warunków.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz czystą linię wzroku podczas strzelania.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek usterek, natychmiast zaprzestań użytkowania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że Twoja strzelba jest rozładowana, a zabezpieczenie jest włączone.
Zdejmij istniejącą nakrętkę magazynka ze swojej strzelby.
Ostrożnie wsuwaj przedłużenie magazynka na rurę magazynka.
Zainstaluj dostarczoną przedłużoną sprężynę i prowadnik wewnątrz przedłużenia magazynka.
Zabezpiecz przedłużenie magazynka za pomocą zacisku do paska, upewniając się, że jest mocno
przymocowane.
Przymocuj zacisk do paska do przednich i tylnych pierścieni na Twojej strzelbie.

Użytkowanie:

Załaduj przedłużenie magazynka odpowiednią amunicją 12 Gauge, upewniając się, że nie
przekraczasz pojemności 2 Rund.
Przed strzelaniem dwukrotnie sprawdź, czy strzelba jest w dobrym stanie i czy przedłużenie
magazynka jest pewnie przymocowane.
Postępuj zgodnie z standardowymi procedurami operacyjnymi dla swojej strzelby podczas strzelania, w
tym odpowiednią postawą i uchwytem.
Po użyciu upewnij się, że strzelba jest rozładowana i w razie potrzeby oczyść przedłużenie magazynka,
aby utrzymać jego funkcjonalność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj przedłużenie magazynka zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Jeśli przedłużenie magazynka jest uszkodzone lub nie działa, nie próbuj go naprawiać; utylizuj je w sposób
bezpieczny.
Rozważ opcje recyklingu metalowych komponentów, jeśli są dostępne w Twojej okolicy.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących przedłużenia magazynka REMINGTON
870/1100/1187 skonsultuj się z detalistą lub działem obsługi klienta producenta. Pamiętaj, aby zachować tę
instrukcję do przyszłego odniesienia.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz pomóc zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z Twoją strzelbą i przedłużeniem magazynka. Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczeństwo i
odpowiedzialne użytkowanie.
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CHOATE JATKOMAKASIINIT Remington
870/1100/1187 Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit CHOATE JATKOMAKASIINIT Remington 870/1100/1187. Tämä tuote on suunniteltu lisäämään
haulikkosi kapasiteettia samalla kun se varmistaa turvallisen käytön. On tärkeää noudattaa tässä asiakirjassa
esitettyjä turvallisuusohjeita ja ohjeita turvallisen ja tehokkaan toiminnan varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele haulikkosi aina ikään kuin se olisi ladattu.
Varmista, että jatkomakasiini on yhteensopiva haulikkosi mallin (870, 1100 tai 1187) kanssa.
Säilytä haulikko ja jatkomakasiini turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottuvilta.
Käytä aina asianmukaista ammusta (12 Gauge), kuten tässä jatkomakasiinissa on määritelty.
Tarkista säännöllisesti jatkomakasiini mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä haulikoiden muokkauksista ja käytöstä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Älä ylitä määritettyä kapasiteettia (2 Round).
Varmista, että haulikko osoittaa turvalliseen suuntaan lataamisen ja purkamisen aikana.
Käytä vain suositeltuja tarvikkeita ja osia asennuksessa; valmistajan valtuuttamattomat muutokset voivat
johtaa vaarallisiin olosuhteisiin.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista esteetön näkyvyys ampumisen aikana.
Jos kohtaat toimintahäiriöitä, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä pätevään asehuoltajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ja että turvallisuus on kytketty päälle.
Poista olemassa oleva patruunakaulus haulikostasi.
Liukuta jatkomakasiini varovasti patruunaputken päälle.
Asenna mukana toimitettu laajennettu jousi ja seuraaja jatkomakasiinin sisälle.
Kiinnitä jatkomakasiini kääntyvällä kiinnikkeellä varmistaen, että se on tiukasti kiinnitetty.
Kiinnitä hihnan kääntyvä kiinnike haulikon etu ja takakääntörenkaisiin.

Käyttö:

Lataa jatkomakasiini asianmukaisella 12 Gauge ammuksella varmistaen, ettei kapasiteettia ylitetä (2
Round).
Ennen ampumista tarkista, että haulikko on kunnossa ja että jatkomakasiini on tiukasti kiinnitetty.
Noudata haulikkosi vakiotoimintatapoja ampumisen aikana, mukaan lukien oikea seisontatapa ja ote.
Käytön jälkeen varmista, että haulikko on tyhjennetty ja puhdista jatkomakasiini tarvittaessa
toimivuuden ylläpitämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä jatkomakasiini paikallisten metallijätteen hävittämistä koskevien määräysten mukaisesti.
Jos jatkomakasiini on vaurioitunut tai ei enää toimi, älä yritä korjata sitä; hävitä se turvallisesti.
Harkitse metallikomponenttien kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla alueellasi.

Lisätietoja
Kaikkien CHOATE JATKOMAKASIINIT Remington 870/1100/1187 tuotteeseen liittyvien kysymysten tai
huolenaiheiden osalta ota yhteyttä jälleenmyyjään tai valmistajan asiakastukeen. Varmista, että säilytät tämän
käsikirjan tulevaa käyttöä varten.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen haulikkosi ja
jatkomakasiinisi kanssa. Aina turvallisuus ja vastuullinen käyttö etusijalle.
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REMINGTON 870/1100/1187 Blued Shotgun Magazine
Extension Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 870/1100/1187 Blued Shotgun Magazine Extension från Choate. Denna produkt är
utformad för att öka kapaciteten på din shotgun samtidigt som den säkerställer säkerhet vid användning. Det är
viktigt att följa säkerhetsriktlinjerna och instruktionerna som anges i detta dokument för att säkerställa säker och
effektiv drift.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid din shotgun som om den är laddad.
Säkerställ att magasinförlängningen är kompatibel med din shotgunmodell (870, 1100 eller 1187).
Förvara shotgun och magasinförlängning på en säker plats, bortom räckhåll för barn och obehöriga
användare.
Använd alltid lämplig ammunition (12 Gauge) som specificerat för denna magasinförlängning.
Inspektera regelbundet magasinförlängningen för tecken på slitage eller skador.
Följ lokala lagar och förordningar angående modifieringar och användning av shotguns.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte magasinets kapacitet som specificerat (2 Round).
Se till att shotgunen är riktad i en säker riktning under laddning och urladdning.
Använd endast rekommenderade tillbehör och delar för installation; modifieringar som inte är godkända av
tillverkaren kan leda till osäkra förhållanden.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en fri siktlinje när du avfyrar.
Om du upplever några funktionsstörningar, avbryt användningen omedelbart och konsultera en kvalificerad
vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att din shotgun är oladdad och att säkerheten är aktiverad.
Ta bort den befintliga magasinlocket från din shotgun.
Skjut försiktigt magasinförlängningen på magasinröret.
Installera den medföljande förlängda fjädern och följaren inuti magasinförlängningen.
Säkra magasinförlängningen med svingklämman och se till att den sitter ordentligt.
Fäst svingklämman på de främre och bakre svingringarna på din shotgun.

Användning:

Ladda magasinförlängningen med lämplig 12 Gauge ammunition, och se till att inte överskrida
kapaciteten på 2 Round.
Innan du avfyrar, kontrollera att shotgunen är i gott skick och att magasinförlängningen är ordentligt
fäst.
Följ standardprocedurer för drift av din shotgun när du avfyrar, inklusive korrekt ställning och grepp.
Efter användning, se till att shotgunen är oladdad och rengör magasinförlängningen vid behov för att
upprätthålla funktionalitet.

Avfallsinstruktioner
Kassera magasinförlängningen i enlighet med lokala föreskrifter angående metallavfall.
Om magasinförlängningen är skadad eller inte längre funktionell, försök inte att reparera den; kassera den på
ett säkert sätt.
Överväg återvinningsalternativ för metallkomponenterna om sådana finns tillgängliga i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående REMINGTON 870/1100/1187 Blued Shotgun Magazine Extension,
vänligen konsultera din återförsäljare eller tillverkarens kundsupport. Se till att spara denna manual för framtida
referens.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din
shotgun och magasinförlängning. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull användning.
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Návod k bezpečnosti pro prodloužení zásobníku
REMINGTON 870/1100/1187

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali prodloužení zásobníku REMINGTON 870/1100/1187 od společnosti Choate. Tento
produkt je navržen tak, aby zvýšil kapacitu vaší brokovnice a zároveň zajistil bezpečnost během používání. Je
zásadní dodržovat bezpečnostní pokyny a instrukce uvedené v tomto dokumentu pro zajištění bezpečného a
efektivního provozu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou brokovnicí, jako by byla nabitá.
Ujistěte se, že prodloužení zásobníku je kompatibilní s vaším modelem brokovnice (870, 1100 nebo 1187).
Uložte brokovnici a prodloužení zásobníku na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Vždy používejte vhodnou munici (12 Gauge), jak je uvedeno pro toto prodloužení zásobníku.
Pravidelně kontrolujte prodloužení zásobníku na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Dodržujte místní zákony a předpisy týkající se úprav a používání brokovnic.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte kapacitu zásobníku, jak je uvedeno (2 RAN).
Ujistěte se, že je brokovnice namířena bezpečným směrem během nabíjení a vykládání.
Používejte pouze doporučené příslušenství a díly pro instalaci; úpravy, které nejsou schváleny výrobcem,
mohou vést k nebezpečným podmínkám.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte si jasný výhled při střelbě.
Pokud dojde k jakýmkoli poruchám, okamžitě přestaňte používat a konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je vaše brokovnice vybitá a bezpečnost je zapnuta.
Odstraňte stávající víko zásobníku z vaší brokovnice.
Opatrně nasuňte prodloužení zásobníku na trubku zásobníku.
Nainstalujte dodanou prodlouženou pružinu a podavač do prodloužení zásobníku.
Zajistěte prodloužení zásobníku pomocí klipu na popruh, ujistěte se, že je pevně upevněno.
Připevněte klip na popruh na přední a zadní kroužky na vaší brokovnici.

Použití:

Naložte prodloužení zásobníku vhodnou municí 12 Gauge, ujistěte se, že nepřekračujete kapacitu 2
RAN.
Před střelbou dvakrát zkontrolujte, zda je brokovnice v dobrém pracovním stavu a zda je prodloužení
zásobníku bezpečně připevněno.
Dodržujte standardní provozní postupy pro vaši brokovnici při střelbě, včetně správného postoje a
úchopu.
Po použití se ujistěte, že je brokovnice vybitá a případně vyčistěte prodloužení zásobníku, aby se
zajistila funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte prodloužení zásobníku v souladu s místními předpisy o kovovém odpadu.
Pokud je prodloužení zásobníku poškozeno nebo již nefunguje, nepokoušejte se o jeho opravu; bezpečně ho
zlikvidujte.
Zvažte možnosti recyklace kovových komponentů, pokud jsou ve vaší oblasti k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně prodloužení zásobníku REMINGTON 870/1100/1187 se prosím obraťte na
svého prodejce nebo zákaznickou podporu výrobce. Ujistěte se, že si tuto příručku uchováte pro budoucí použití.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete pomoci zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaší brokovnicí a
prodloužením zásobníku. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné používání.


